









 4-A

091-7256262  www.gandharahindko.com  ghbpakistan@gmail.com 




 







 


 7 

 8 
 2  

 
  








 

  







 











 


 



 

 100


2022
















http://www.gandharahindko.com
mailto:ghbpakistan@gmail.com








   

2-3  
1

4-12   2

13-18 
  3

19-20   4

21-23    5

24-30  
  6

31-33    7

34-35   8

36-37   9









 



  

 22  Dedication 



 




 
 

 
 



  




 




   


















 Frontier 

 31 

 trainers   trainers 
 31  preserve 
 preserve 

 80 







  
 









 




 22 



 




 


 22 



 50 

 languages  5   



 30  30  

 

 


 chapter 




   







1












 
 




 


 


 
























 





 
   





-: 
  "



" ( 1) 

 














  


 




   





 "

  
 
  

   "  ( 2  ) 
 

 

 
 






  
 



2






 








   







 


  

 





  


  

 

( 3  ) 







  " 


  "  (  4 ) 





 (5)






 
 







   

 
 











 




  













3




 









 1893  1876 
(6) 

 


 



 

(7) 










 

 



 


 







 






  





 1.

658  -2007 

 .2

93  �-1987  

 .3

82  -2009 

 .4

214  �-2010  
 .5

398  -2000  / 
 .6

05  �-2010  

 .7

350  -1988 











   



 

 
1  1902  1802 

  



4



318 
 1802369  1818

2 

69 


108  1902  1803

3  1901  1802 

 
95  435

5  1908  1818 
 

 180394 
 6  1902

77  
7  1902  1802  













 



 







 550  
 1902 

 


1802 



 1802 
 1902 

 

 














 
  


 

 

8   



















9 

 





 
   
 




 


 







5




10 



  





 





11 


 



  

 
  
 
















  

 

12




 














 







 


 

 







 
 





 

 




 











13





6



 


 






 















 
14


 







 

 


 

 

 

 
15

 
 














 






  



 

 
  
 

 






  

   
 


  

 


 
  


 

    


 


 

17










 

 




 

  










7




 


 


 

18  
  



 











 








 




 











 


 


19

 


 





 






 
















 







 


 




  

20

 


   



8





 






 











 
  

  




21

 


 








 
 





 
 

 



 



22

 


  
 




 

 


   
 


   

  


  





 








 
 

 
 








 
 

 







 



9



 
 





 

 
 

23




   





 






 

 
 



 













24 
 

 




  

 








 


 

  

 




 

 










 


 

  
26 







 

 






 







10



 








 


 


 





 


 

  




 










 


 







 

28 
 




 
 

 
 
 
 
 


 

29 









 


 



 
30  

  


  248 






 

 

 

 

 

 

  


 


 

 

 

 

 


 



11



 

 

 

 

 /  

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

31 

 
 

 



 

 



 

 

 








 1986 


 1

 2

369,318  1914 

 3

108,69  2011

 4

35  1987 
 5

95  1982

 6

94  2002 
  7

77  1993

1986 


 8

  9

62  1993 


 1 0

92,91  2011



12



 11

94 
461986 


 12

16  13

44 1986 


 14

 15

36  1987

 16

 17

370  2014 
  1 8

79,78  1993

 19



 21

 22

 2 3

39  1987 

 24

318  1914 
 25

 26

38  1987

 27

551  2014

 2 8

35  1987 

 29

 30

36  1987 

 3 1

1191102013











  



















  








  

 (Anthropology) 
 (Folk Lore) 


















 

  
  




"Glossary of  
 (E.O.Brien) 




:  the Multani Language"

"It is remarkable, however, that

the use of  proverbs is  most
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prevalent among woman."(1)


 

 
 

 
   

  


  
 





  
"Death by desertion Linguistic Meltdown of

Saraiki proverbs"



"As a result of non-transmission

o f  p a k i s t an i  l an g u ag e s  to

children, The future generation

will grow without any link to their

past, without the wisdom of their

ancestors passed on through

language and without their local

t r a d i t i o n s .  T h e i r  r o o t l e s s

existence may cause indentity

crisis for them." (2)
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(9)

(Fables)   (iii)
   

  


 


 (Fables)

"Fable (L fabula Discours,

story) A short narrative in prose

or verse which points a moral.

N o n - h u m a n  c r e a t u r e s  o f

inanimate things are normally the

characters."

"  The Presentat ion of

human beings as animals is the

charactetristic of the literary fable

and is unlike the fable that still

f lou r ishes  among  p r im i t i v e

peoples."(10)




"Fable Fa'bl, n. A Narrative

in which things irrational, and

sometimes inanimate, are, for the

purpose of moral instruction,

made to act and speak with

human interests, any tale in

literary form, not necessarily: and

p a s s i o n s ,  p r o b a b le  i n  i t s

incidents, intends to instruct or

amuse plot or series of events in

an epic or dramatic poem a

ridiculous story,an old: A fiction or

myth: (arch) subject of common

talk. v.i.to: a falsehood: wives'

table tell fictitious tales. Fa'bler a

writer of narrator of fiction.....

Fab'ulist  one who invents 

fables."(11) 
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 (Allegory) 
"Allegoria"  (Allegoria)

(Allos) 
 (O ther ) 

 ( A g o r i a )

 "Speaking"
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(Mythos) 






(15) 



26



(Myth) 
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(17)  
 Myth(Finn Bewan) 

"MYTH: A story that is not

basd in historical fact but which

uses supernatural characters to

explain natural phenomena, such

as the weather, night and day,

the rising tides, and sun. Before

the scientific facts were known,

ancient people used myths to

make sense of  the world around

them."(18)

 (vii)
 

 ( L e g e n d ) 
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